
 

ประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกสเ์ท่านั้น                                                                           (ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
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หนงัสือมอบฉนัทะ (แบบ ก.) 

Proxy (Form A.) 

 

หน้าที่ 1/2 

ผู้ถือหุ้นควรศึกษารายละเอยีดของวาระการประชุมก่อนตดัสนิใจมอบฉันทะ 

Shareholders should study the details of the meeting agenda before deciding to appoint a proxy. 

 

 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น    เขียนที่            

Shareholder’s Registration No.                                         Written at 

 

 วันที่  เดือน  พ.ศ.   

 Date       Month             Year 

 

(1) ข้าพเจ้า สญัชาต ิ  

 I/We Nationality                                               

         อยู่บ้านเลขที่  

         Address 

 

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ  บริษทั จัสมิน อินเตอรเ์นชัน่แนล จ ำกดั (มหำชน) (“บริษทัฯ”)  

being a shareholder of  Jasmine International Public Company Limited (“the Company”) 

 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม           หุ้น  ออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั                     เสยีง  ดงันี้  

holding shares at the total amount of                 Shares,  having the right to vote equal to                            votes as follows: 

 หุ้นสามัญ                      หุ้น  ออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั                เสยีง 

    Ordinary Share                                        Shares,  having the right to vote equal to                                votes 

 หุ้นบุริมสทิธ ิ                      หุ้น  ออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากบั           เสยีง 

    Preference Share                  Shares,  having the right to vote equal to                                votes 

 

(3) ขอมอบฉันทะให้  

Hereby appoint;  

(  ) ชื่อ                                                               อายุ       ปี อยู่บ้านเลขที่               

Name         Age     years, residing at 

ถนน   ต าบล/แขวง     อ าเภอ/เขต     

Road   Tambol/Khwaeng               Amphoe/Khet 

จังหวัด               รหัสไปรษณีย์               

Province   Postal Code 

หรือ/or 

(  ) ดร. คำล จำมรมำน ต าแหน่ง กรรมการอสิระ และประธานคณะกรรมการตรวจสอบและธรรมาภิบาล อายุ 63 ปี 

Dr. Karl Jamornmarn, Independent Director and Chairman of the Audit and Corporate Governance Committee, Age 63 years 

 ที่อยู่ เลขที่ 41 ซอยหมู่บ้านสวนนครินทร์ 2 ถนนศรนีครินทร์ แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250 

Residing at No. 41, Soi Mooban Suan Nakharin 2, Srinagarindra Road, Nong Bon Sub-district, Prawet District, Bangkok 10250 

หรือ/or 

(  ) นำยจักรกฤษณ ์เทอดเกียรติ ต าแหน่ง กรรมการอสิระ และกรรมการตรวจสอบและธรรมาภิบาล อายุ 53 ปี  

Mr. Charkit Therdkiet, Independent Director and Member of the Audit and Corporate Governance Committee, Age 53 years 

ที่อยู่ เลขที่ 8/1 หมู่ที่ 4 ต าบลบึงยี่โถ อ าเภอธญับุรี จังหวัดปทุมธานี 12130 

Residing at No. 8/1, Moo 4, Tambol Bueng Yitho, Amphur Thanyaburi, Pathumthani Province 12130 

 

 



 
 

 

 

 

หน้าที่ 2/2 

ผู้ถือหุ้นควรศึกษารายละเอยีดของวาระการประชุมก่อนตดัสนิใจมอบฉันทะ 

Shareholders should study the details of the meeting agenda before deciding to appoint a proxy. 

 

หรือ/or 

(  ) ดร. ณฐักิตต์ิ ตั้งพูลสินธนำ ต าแหน่ง กรรมการอสิระ กรรมการตรวจสอบและธรรมาภิบาล และประธานคณะกรรมการ 

 ก าหนดค่าตอบแทนและสรรหา อายุ 59 ปี  

Dr. Nattakit Tangpoonsinthana, Independent Director, Member of the Audit and Corporate Governance Committee 

and Chairman of the Remuneration and Nomination Committee, Age 59 years 

  ที่อยู่ เลขที่ 12 ซอยนราธวิาสราชนครินทร์ 10 แยก 22-3 แขวงทุ่งวัดดอน เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120 

Residing at No. 12, Soi Narathiwat Ratchanakarin 10, Intersection 22-3, Thungwatdon Sub-district, Sathorn District, 

Bangkok, 10120 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า (“ผูร้บัมอบฉนัทะ”) เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า 

ในการประชุมวิสามัญผู้ ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2567 ในวันจันทร์ที่ 30 กันยายน 2567 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเลก็ทรอนิกส์ (E-Meeting) 

ตามพระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์พ.ศ. 2563 หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting 

of shareholders No. 1/2024, held on Monday 30 September 2024, at 2 p.m. via electronic method (E-Meeting), pursuant to the 

Emergency Decree on Electronic Meeting B.E.2563 (2020) or the date, at time and place, as may be postponed or changed. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือ

มอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with 

my/our voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves.  

 

 

 ลงชื่อ/Signed          ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
                    (                           ) 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
                    (                              ) 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  
                    (                              ) 
 
 
 
 ลงชื่อ/Signed          ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy  
                    (                              ) 
 
 
 
 

หมำยเหตุ: ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ

แบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 

Remarks:  The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast the vote. The 

shareholder cannot split his/her votes to different proxies to vote separately. 


